
Mazot-Zermatt.ch 

Veuillez nous informer d'éventuelles intolérances alimentaires. Le bœuf Premium Ojo de Agua avec de l'herbe 
provenant d'Argentine a pu être partiellement produit à l'aide de stimulateurs hormonaux de performance. 

Tous les prix s'entendent TVA comprise et en CHF. 
Please inform us about possible food intolerances. The Premium Ojo de Agua beef with grass feeding from Argentina 

could have been partially produced with hormonal performance enhancers.  
All prices include VAT and in CHF. 

 
 

 
 

E N T R É E S 
A P P E T I Z E R 

 
 
 

Laitue au cœurs ‘Style Mazot’ 
Lettuce hearts ‘Mazot Style’ 

13 
 

Pimientos de Padrón 
12 
 

Soupe du soir 
Dinner soup 

13 
 

Penne à la napolitaine 
Penne alle Napolitana 

14 / 21 
 

Tartar 
140g  29 

 
Carpaccio 

25 
 

Walliser Teller 
Viande séchée + fromage raboté 

Dried meat + Cheese 
27 
 
 

D E S S E R T S 
D E S S E R T 

 
Cheescake with Fruits 

12 
 

Crema Catalana 
13 
 

Mini Coupe Danemark 
Mini Coupe Denmark 

 9 
 

Duo de sorbet (apricot et citron) avec 
Wodka, Gin, Vieille Prune 

ou Abricotine 
Duo of sorbet (abricot and lemon) with 

Wodka, Gin, Vieille Prune or 
Abricotine 

15 

 
 
 
 

G R I L L – S P É C I A L I T É S 
G R I L L – S P E C I A L T I E S 

 
 

Bife de Chorizo ’Dieter Meier’ (ARG) 
Entrecôte Ojo de Agua 

160g  41 / 240g  54 
 

Bife de Lomo ‘Dieter Meier’ (ARG) 
Filet de bœuf Ojo de Agua 

Beef fillet Ojo de Agua 
180g  54 

 
Côtelettes d’agneau (NZL/AUS) 

Lamb chops 
220g  44 

 
Poulet ‘Style Mazot’ 

Chicken ‘Mazot Style’ 
300g  37 

 
Crevettes géantes (VNM) 

Giant shrimps 
220g  37 

 
Grande saucisse de veau 

Big veal sausage 
220g  29 

 
Burger de bœuf façon Chef 

Beef burger Chef Style  
220g  31 

 
Burger végétalien, à base de plantes, 
sans lactose, avec laitue au cœurs 
Vegan burger, plant-based, lactose 

free, served with lettuce hearts 
140g  28 

 
 

Servi avec risotto au vin blanc et 
sauce Chimichurri 

Served with white wine risotto and 
Chimichurri-sauce 

 
 

Autres compléments: 
Légumes grillés ou frites  

Other side dishes: 
Grilled vegetables or French fries 

à / each  6 
 

Autres sauces: 
Café de Paris ou sauce à l’oignon 
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Café de Paris or onion sauce 

à / each  3 


